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Section 3. Conditions governing use of the
Fund’s general resources

(a) The Fund shall adopt policies on the
use of its general resources, including policies
on stand-by or similar arrangements, and
may adopt special policies for special ba-
lance of payments problems, that will assist
members to solve their balance of payments
problems in a manner consistent with the
provisions of this Agreement and that will
establish adequate safeguards for the tem-

porary use of the general resources of the
Fund.

(b) A member shall be entitled to purchase
the currencies of other members from the
Fund in exchange for an equivalent amount
of its own currency subject to the following
conditions:

(i) the member’s use of the general re-
sources of the Fund would be in accord-
ance with the provisions of this Agree-
ment and the policies adopted under
them;

(ii) the member represents that it has a
need to make the purchase because of
its balance of payments or its reserve
posistion or developments in its reserves;

(iii) the proposed purchase would be a
reserve tranche purchase, or would not
cause the Fund’s holdings of the pur-
chasing member’s currency to exceed
two hundred percent of its quota;

(iv) the Fund has not previously declared
under Section 5 of this Article, Article
VI, Section 1, or Article XX VI, Section
2 (a) that the member desiring to pur-
chase is ineligible to use the general
resources of the Fund.

(¢) The Fund shall examine a request for
a purchase to determine whether the pro-
posed purchase would be consistent with
the provisions of this Agreement and the
policies adopted under them, provided that
requests for reserve tranche purchases shall
not be subject to challenge.

(d) The Fund shall adopt policies and pro-
cedures on the selection of currencies to be
sold that take into account, in consultation
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Afsnit 3. Betingelser for benyttelse af fondens
almindelige midler

a. Fonden skal fastleegge en politik for
benyttelsen af dens almindelige midler, her-
under en politik for beredskabsarrangemen-
ter eller lignende arrangementer, og kan med
hensyn til seerlige betalingsbalanceproblemer
fastleegge en sewrlig politik. Den saledes fast-
lagte politik skal bistd medlemmer ved lgs-
ning af deres betalingsbalanceproblemer pa
en méde, der er i overensstemmelse med
denne overenskomsts bestemmelser, og skal
skabe den nedvendige sikkerhed for den
midlertidige benyttelse af fondens alminde-
lige midler.

b. Bt medlem har ret til at kabe et andet
medlems valuta af fonden mod betaling af
et tilsvarende belgb i egen valuta p& betin-
gelse af:

1. at medlemmets anvendelse af fondens
almindelige midler er forenelig med
denne overenskomsts bestemmelser og
den under henvisning hertil fastlagte
politik;

2. at medlemmet gor gwmldende, at det har
behov for at foretage kabet pé grund af
sin betalingsbalancesituation, sin valuta-
reservestilling eller udviklingen i sine
valutareserver;

3. at det patenkte keb er et reservetran-
chekeb, eller et kob, der ikke bevirker,
at fondens beholdning af det kebende
medlems valuta kommer til at overstige
200 pet. af dets kvote;

4. at fonden ikke tidligere, i henhold til
denne artikels afsnit 5, artikel VI, afsnit
1 eller artikel XXVI, afsnit 2, pkt. a,
har erkleret, at det medlem, der ensker
at foretage kobet, har fortabt retten, til
at benytte fondens almindelige midler.

c. En anmodning om keb skal underseges
af fonden med henblik pa at afgere, om det;
pateenkte keb er i overensstemmelse med
denne overenskomsts bestemmelser og den i
henhold hertil fastsatte politik, dog skal
anmodninger om kgb i reservetranchen ikke
kunne anfwgtes.

d. Ved fastleggelsen af de retningslinier

og fremgangsmader, der skal anvendes ved
udvelgelsen af de valutaer, der skal swlges,



